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To whom it may concern 

 
With copy to: 
Eliza Kubarska  
David Kaszlikowski 

 
Milano, Nov 29

th
 2011 

Re: clarification about our interview in “Up” web magazine 
 
Dear all, 
Following the fact that an interview published by our web magazine, “Up” 
(http://www.up-climbing.com/en/interview/climbing/eliza-kubarska) has been mentioned in the 
debates and the controversy involving David Kaszlikowski and Eliza Kubarska, we deem as 
necessary to provide some essential clarification. 
 
The following period has been extracted from the interview published both on the web, as stated 
above, and in our Yearbook “Up 2010”, published in Italian language in Feb 2011: 
And, as regards films, I’ve made my most important film so far: it is an account of our expedition to the highest cliff in 
the world rising straight out of the sea. It’s called “What happened on Pam Island”. [The documentary, which came out 
in 2009, describes David and Eliza’s expedition to Pam Island, in a south Greenland fjord. The vertical faces, falling 
straight into the ocean, can only be reached by boat. With minimal equipment and no support, Eliza and David 
reached the island by kayak, through storms on the icy waters, with all the associated risks.] 

 
The part contained in square brackets, that is:  
[The documentary, which came out in 2009, describes David and Eliza’s expedition to Pam Island, in a south Greenland 
fjord. The vertical faces, falling straight into the ocean, can only be reached by boat. With minimal equipment and no 
support, Eliza and David reached the island by kayak, through storms on the icy waters, with all the associated risks.] 

 
has been quoted as an “evidence” supporting the allegation of a fraud by David Kaszlikowski and 
Eliza Kubarska. 
 
We want to specify that: 
 

- The above mentioned part is a translator’s note, and not a direct quote from David and/or Eliza. 

In the paper publication (Up 2010, page 30), which contains the original interview (published first 

in Italian, and then translated into English), is clearly stated that the sentence is a translator’s note; 

yet, that specification has been omitted (for editing reason) in the web publication. 

- Furthermore, it should be plain and evident to anybody possessing an elementary knowledge of 

English language that the bracketed sentence could not be ascribed in any manner to David and/or 

Eliza, since the wording and the phrase construction is clearly in third person – that’s further 

supporting the fact that it is a translator’s note. 
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- If there has been any inaccuracy in that sentence, the full responsibility of it has only to be ascribed 

to our editorial team, and not to David nor to Eliza. That applies also for the whole interview: we 

presume that it should be plain for everyone that solely the publisher and the editor of a 

registered masthead are responsible – also in legal terms – for anything being published by them 

both in paper and in digital format. 

- In particular, the phrase: “Eliza and David reached the island by kayak” was a mere interpretation 

of the translator, and not, in any manner, a declaration by David and / or Eliza; since the expedition 

was carried out employing several times the kayaks, the translator believed that the island was 

also reached using exclusively kayaks; unfortunately, David and Eliza didn’t have the chance of 

proofreading material before the publication. 

- We do believe the integrity and the soundness of David and Eliza’s accounts. 

We also want to highlight that we feel intensely annoyed about being involved by a third party, 
whose identity isn’t even clear to us, who has quoted our publication in a harsh debate as source 
of information. We expressly state our will to be contacted well in advance before any use of our 
publications in such (or any future) debates, and we reserve the right to take legal proceedings 
against any misuse of any excerpt of our publications, including, but not limited to, unauthorized 
reproduction, copyright violations, image damages. 
 
Finally, we want to make clear that this document could be only reproduced and quoted in its 
INTEGRAL version, without ANY excerpt, editing, partial quoting unless having received written 
authorization from “Up” editorial staff to do that. 
We won’t hesitate to take legal proceedings for any image damage that could arouse for misuse 
of this document or for any other infringement of this clause. 
 
For any further clarification or information, feel free to contact us at this email address: 
matteo.maraone@versantesud.it or at the address stated in this document footnote. 
 
 
Kind regards, 
 
      On behalf of “Up” and Up-climbing.com editorial staff 
 
        Matteo Maraone 
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